[DPAC] DISTRICT PARENT ADVISORY COMMITTEE

COMITE ASESOR DE PADRES DEL DISTRITO

Minutes — October 10, 2024 — Minutas del 10 de octubre del 2024

3.

4,

5.

CALL TO ORDER - APERTURA

Welcome was called to order by Mrs. Rodriguez 10:10 a.m. The Pledge of Allegiance led by Mrs. Rodriguez — La
bienvenida fue dirigida por la Sra. Rodriguez a las 10:10 a.m. El Saludo a la bandera fue dirigido por la Sra. Rodriguez.

ATTENDANCE/ROLL CALL — ASISTENCIA PASE DE LISTA

Attendance — each assistant introduce her/himself — Cada asistente se presento a si mismo.

In Attendance — En Asistencia:

Connie Rodriguez, Coord.State & Fed. and Language Acquisition

Marta Rodriguez, Admin. Secretary Il

Elmy Flores, District Translator

Jennifer Villanueva, OVH Community Member
Jessica Meza — Smythe Community Member
Luz Perez — Smythe Community Member

Cecilia Abudniz- Smythe Community Member
Isabel Lemus — Smythe Community Member

Sandra Perez — Smythe Community Member

Grecia Lopez — Smythe Community Member
Mayra Cruz — Smythe Community Member

Jazmin Maldonado — Smythe Community Member

Absent — En Ausencia:
Michael Mooshabad

TOPICS — DPAC Committee — Comité DPAC :

Yahaira Palomares — LM Community Member
Judith Arellano — LM Community Member
Roxane Palestino — LM Community Member
Claudia Medina — LM Community Member
Jose Cardenas — LM Community Member
Yesenia Lopez — LM Community Member
Kenia Peraza — LM Community Member
Cinnamon Clark — Willow Community Member
Karina Robles — Willow Community Member

Llubana Rubio — Willow Community Member
Jazmin Yanez — CDC Community Member

Guest - Invitados:

e Review Requirements, Roles and Responsibilities — Repaso de los requisitos, funciones y
responsabilidades — Mrs. Rodriguez explained the goals and responsibilities: reclassification, master plan

requirements, school necessities, programs and services for English Learners and LCAP — La Sra. Rodriguez

San Y

sidro

explico las metas y responsabilidades: reclasificacidon, requisitos plan maestro, necesidades de la escuela,
programas y servicios para aprendices de Inglés y LCAP.

o  Future Meeting Dates — Dias para proximas juntas: Annual calendar was printed out for parents —
Calendario anual se imprimié para los padres.

e Review Bylaws — Repaso de los estatutos (Action/Accién) The Bylaws were not updated and will be
presented next meeting - Los estatutos no se actualizaron y se presentaran en la préxima junta.

o Nominations and Elections for DELAC (Action — Nominaciones y elecciones para oficiales de DELAC

(Accién) No nomination at this time — no nominaciones en esta junta.
e Introduction/Presentacion — No quérum present — No hubo quérum presente
e  Uniform Complaint Procedure/Procedimiento Uniforme de Quejas

o  Family and Parent Engagement — Pdliza del Nivel de Participacion de Padres y de las Familias - Mrs.

Rodriguez mentioned that the date needs to be updated this year and show the forms to the parents — La

Sra. Rodriguez menciond que la fecha se tiene que actualizar este afio y mostro las formas a los padres.

UPCOMING EVENTS-PROXIMOS EVENTOS: MINI CABE

Mini Cabe Conference on November 2, 2024 from 8:00-12:45 pm at the Otay Ranch High School 1250
Olympic Parkway, Chula Vista CA 91913 Registration at no cost to parents. Registration information name,

school, email and phone number deadline Friday, October 18, names provided below — Conferencia Mini

Cabe el 2 de noviembre del 2024 de 8:00 — 12:45 pm en Otay Ranch High School 1250 Olymic Parkway,

Chula Vista, CA 91913 registracion sin costo para padres. Informacion para registracion nombre, escuela,
correo electrénico y nimero de teléfono fecha de entrega viernes 18 de octubre, lista de nombres abajo.

COMMENTS/FEEDBACK/TOPICS — COMENTARIOS/RETROALIMENTACION/TEMAS:

-Parents wants schools to have PTA or another option will be PTO, for more information can contact the

county — Los padres estan interesados en que las escuelas tengan PTA o la otra opcién sera un PTO, para

mas informacién pueden contactar el condado..

BEF
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-By Law we must have 4 DPAC meetings a year and 5 DELAC Meetings, but the district likes to present
monthly to have parents informed — Por ley se debe presentar 4 juntas de DPACy 5 de DELAC pero el
Distrito quiere presentar cada mes para tener informados a los padres.

-In the DPAC Committee parents give advice and their voice is heard — En el comite de DPAC las voces de los
padres son escuchadas

-Mrs. Rodirguez explained a little bit so parents can understand more about the Tittle I. Title | is an State
and Federal Money based on social economics status resources identified as district, that is why it is
important for parent to turn in the income verification form every year — La Sra. Rodriguez explico un poco
sobre Titulo | para que los padres entendieran mas. El Dinero del Titulo | es dinero del estado y federal
basado en estatus socio econdmico identificados en el distrito, poreso es importante que los padres
entreguen la verificaciéon de ingreso cada afio.

- LCAP money is distributed to all schools to use for parent involvement. These funds are restricted to
spend and can be used for Pique Classes, Dra. Villareal, psychologists, trainings and materiales, etc.- Dinero
de LCAP se distribuye a las escuelas para usarse en involucramiento de padres. Estos fondos son
restringidos y se pueden usar en las clases de Pique, Dra. Villareal, psicélogos, entrenamientos y materiales,
etc. .

6. ADJOURN - CIERRE DE SESION:
Meeting adjourned motion by Mrs. Rodriguez at 11:10 am — La junta se cerré con mocion de la Sra. Rodriguez a
las 11:10 am.

Next Meeting: December 18, 2024, Location: SYSD Boardroom
Préxima junta: 18 de diciembre del 2024, Locacién: SYSD Salén de Juntas

Executive Board

President:
Vice-President:
Secretary:
Parliamentarian:

Coordinator of Federal & State Programs & Language Acquisition: Maria C. Rodriguez
Admin. Secretary Il: Marta Rodriguez



